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DIAR -IO .. 

DEL GOBIERNO DE CAT AL UNA 

1 

Y DE,BARCELONA, 

' Del. Domingo , 1 7 de Febrero de 1 8 r 1 f 
) 

S. P(Jr• Tumas Obisp11. 
' 

Las quarenta horas están en Ia iglesia de PP. Trinitarios Descalzos; sé 
expone á las siete de fa mañana , y . se reserva a las cinco de la tarde. 

DrA. ITF.RMÓJtiiETRO BARÓMETRO. Vxt:NT. v..A DMÓSFERA -;-;t . . -
t + ídas 1 1 d¡; ia noc. 10 grad. 9 z.3 P· l. 6 S. S. O. Sereno. 

6: F. Nubes. 
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Doctrine de ll.fr. GAJ , 11uteur du 1 ｄｯｾｴｲｩｮ｡＠ de Mr. Gay auto;- det trat:t· 
Traité contre la Saianée dans lcqnel 1 do contra la sangda; en el '1'" ｨ｡｣ｾ＠
il m111tre qu,elle ｾｳｴ＠ perni,·ieuse 1 ｾ･ｲ＠ quan perni,iosa es m tfJtÁrts /,u 
dans 't•Htts /eJ wnllaá.its. enfermedades. 

L'bistoire de la médecine apprend 1 La historia de la medecina. enseña 
qu'on a saigné de tous temps-. et l'on que en todos los tiempos se ha san· 
sait aussi qu'on saigne en cous lieux: 1 grado, y se sabe ｲＺｾｲｮ｢ｩ･ｮ＠ que se san
voili\ que ｴｯｵｴＭｾＭ｣ｯｵｰ＠ un médccin s'éle· gra en todos los lugares: veis ｡ｨｾ＠ que 
ve, et dit qu'on s'est uompé jusqu'a 1 de repente se levanta un tnédico, y 
ce jo¡¡r. Ce n'est pas seulement l'abus J dice que hasta el di'l de hoy se hatl. 
-de la . saignée qu'il atraque ; dan5 son l engañado. No ataca ｳｯｬ｡ｴｮ･ｮ｣ｾ＠ el abu .. 
inflexible opinion, il n'est aucune ma-_ so de fa sangrla; sino qu:: en su in· / 
ladie, il ｮＧｾＢ＠ aucun cas ｑｾ＠ eUe QQive flexible opinion no hay enfermedad , 
eue admi&e. flÍCaiO en 'J.UC deba aclutitirse'Ia !ildgria. 
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Une .pa.rei11e doctrine 'V:t scanda'liser ·1 Semejante docrrim ｶ｡ｾ＠ escandalizar 
lleau;oup de docteurs; mais qu'impor- a rollo el mundo; pero lque importa? 
te? M. Gay ｯ｢ｳ･ｲｶｾ ﾷ ｱｵ･＠ les plaintes 1 Mr. Gay observa que las qul!xas.con
.c;omre b rnéd&ine son universdles: les tra la medicina son ·tmiversales; los 
médec.ins eux-memes ne peuvent ca- mismos mé:dicos no pueden ocultad as 
cher ler facheux ｲｾｳｵｬｴ｡ｴ ﾷ ｳ＠ q·ue donnt!m pesádas resaltas que nacen de un cre4 

lln grand nombre .de trairemcns; leur 1 ciclo. número 1lc tratamientos; su Ú(li
-seule ressource est de les attribucr a co recurso es el atribuirlos a la igilp
l'impéritie de leurs con freces. M. Gay 1 rancia de sus compañeros Mr. Gay <Se 
se prévaut et de ces plainres, et de ce sirve no solamente de dichas quexas 7 

<JUÍ arrive de funeste aMx malades; il J sino rambien de lo funesto que sucede 
en infere qu'il exrste dans la pratíque 1 a los enfermos; y de esto infiere que en 
'Un vice essmtiel , un vice inhlrent lb practiéa ha y un vicio esenci11l , un 
fiHX ｴＭｮｴｲｾｩｬＯ･ｳ＠ mcme_ Je ｊＧｾｲｴ［＠ CC SOnt vicio ｰ･ｧＭｾｴ､ｯ＠ Á /as entrañas 11Útma1 
ses propres cxpressions. 1 ｾ･ｬ＠ arte ; estas son. sus propias expre-

siOnes. 
Sdon lui , on se trompe quancl on .,. Segun él , uno se ･ｮｧＺｴｾ＠ ｱｵ｡ｮ､ｾ＠

t:ombat les humeurs dégénéréés , et tomba.te los humores degenerados, o 
quand on combar le sang. Les ｭ｡ｬ｡Ｍｾ＠ quando comb3te la sangre. Las enfer
.dies reconnoissent pour causes , eu un m edades reconocen por causas, o un 
vitc dans les humeurs , ou un ｶｩ｣ｾ＠ 1 vicio en los bumons, <l un vicio en la 
dans le sang; des maladies ｳ･ｭ｢ｬｾＭ sangre; semejantes ･ｮｦ･ｲｭ･､｡､･ｾ Ｎ＠ no 
hles ne sont pas produites par de¡ nacen de causas opuestas; con esro·no 
causes opposées: il ne ·reste done plus 1 qu13da otr.a cosa sino el desenvolver 

" d 1 

•¡ ' l' 1 1 4iU a eme er o u est erreur. e error. 
M .Gay rechcrche si le Ａ｡ｮｾ＠ peut Mr. Gay hosca si 1a sangre puede 

ｾｴｲ･＠ la cause des maladies, s'il abonde 1 ser la causa de las enfermedades, si 
trop dans l'écononíe anima le , s'il est f abunda i!lemasiado en1a economía ani· 
.susceptible ､Ｇｩｮｦｬ｡ｭｭ｡ｲｩｯｮｾ＠ Nous ne f1na1, si es suceprible de inflamacion. 
le suivrons pas dans cette , discussiOL1í f No le irémos siguiendo en esta dis· 
il nous suffic d'a-pprendre á nos lec- J cusion, basta que digamos tL nuestros 
tt:urs qu'il · tésoud ces trois quesrions Jlectores que él resuelve esta! tres ques
cl'une maniere négative On voit main-1 tiones d.; un modo negativo. Sin em
tenant que si M. Gay ne se trol'l'lpe bargo se vé que 5Í Mr. Cay no se 
pas , on lui devra une découverte qtti 1 engaña , se le: deberá un d-escubri· 
fera époquc. En effet , jusqu'ici on micato que formará época. En efec.ro 
.avoit divisé les maladies en maladies 1 hastl al presente las enferíl'ledades 1ie 
infbmmaroir<.s et en mabdies humo- 1 habian dividido en inflarn<\torias, y en 
ｲＦｬ･ｾＺ＠ notre docteur rejen:e cctte ais-¡ humorales : nuc5tro doctor red-taza es
tinction; il aflirme que ce qu'on dé- ta distincion:: a:finna qne 1o ,que. en 
signe en médecine sous le .no m de pll:- ｾ＠ medicina se denota baxo el1nombrc 
ｾｨｯｲ･＠ et ｾＧｩｮｴｬ｡ｭｭ｡ｲｩ｟ｯｮ＠ , n'cflt Ｎｱｵｾｵｮ＠ j de plétora .é ,joflamacion, .n.o es -mas 
ctre de ruson 1 les Va!S5eaux ne .rcnfcr- i q\le un ente ｾ･＠ ＱＺｾＰＱＱ ［ ［＠ .1cri w.aS.O$ .no 



1 '1 
ment j:omtis p1us de sa.ng qu'ils n'e" 1-co11tienen mls sangre de la qtte puc-
doivem contenir. 1 den contener. "" 

De ce point de vue ou M Gay s'est Desde este punto ele vista en que 
placé, il étoir tour simpk qu'1l déplo- 1 Mr. Gay se ha c_oloca.do ｾ＠ era ü1tural 
rat l'usage de la SaJgnée. Cet usage, 1 que se lamentase del LlS() de la sangda. 
adopté ou transmis de confiance par 1 Este uso que los médicos l1an adopta
les médecins, et roujours accuelllt avec j do, Ó confidencialmente ha-n minsmiti
résignatloa par les malades, .a fa!t cou- i do, Y, los enfermos han acogido con 
ler des flots de sang , que d apres son resignacioo ｾ＠ ha ｨｴｾ｣ｨｯ＠ correr ríos de 
principe ｯｴｾｴ＠ e.Ur d.u ｣ｯｮｳ･ｲ｟ｶｾｲＮ＠ Dans son ' ｳ｡ｮｾｲ･＠ que de sus principios se ｾｵ｢ｩ･ｲ｡＠
chagrm , 1\ place lt:s mmtstres de la cleb1do conservar. Quando esta en Sil 

hl)certe' a raison de lcurs renvres ' a J coJera, pone los ministros de la lanceta 
coté di:!s Attíla et ､･ｾ＠ Gengis, et i1 1 en comparacion de sus obras , al 
ne peut consentir a les .absoudrc que 1 lado de los A tilas y Gengies , ni ptic· 
Sur l'intentlOtl. t -de determinarse a adsolverlas sino SQ-. 

bre su intencion. 
M. Gay avan.ce que les conm.ires 1 Mr. Gay adelanta que los contrarios 

,guérissent par leurs comraircs. Nous ig- \ curan por medio de sus ｣ｯｮｴｲ｡ｲｩｯｾＮ＠ No 
.horons si ses confrercs lui passerom cet sabemos si sus compañeros le pas:u:án 
adage , qu'il regar'dc cornme un a-xio- ·t ･ｳｴｾ＠ adagio que él tiene por un axioma 
me incontestable; toutefois a lui sert a . incontestable i este le sirve siempre pa· 
établir que 1a saignét: ne peut etre le 1 ra establecer que la simgda no puede 
remede de la maladie, paree que ro1:1tesl ser e1 remedio de ta enfermedad, pot\ 
deux affoiblissent. · · que las dos debilican. · 

L'affoiblissemem , .dit-H ailleurs, cst l La debilidad , dice él en otro pa
le poison lcnt de la ｶｩ･ｾ＠ M. Gay re- rage , es el veneno lento de la vida. 
vicnr rlusieurs fois dans son ouvrage 1 M. Gay vuelve -muchas veces en SI! 

sur cet affoiblissement qui accompagne 1 ohr:! a esta debiliclad que· -acompaña 
tomes .)es maladies; er., ·it o e s'ágít Ｍｱｵｾ＠ 1 todas las enfermedades, y no es ques .. 
<le s,wo.ir s'il y a dans les rnaladies di- tion sino de saber si en las enferme
n'linutioA ou aúgmentation de forces. dad.es hay d1minucion o aumento de 
i>our décider ce point de fait, -M. Gay 1 fuerzas. Mr. Gay para t·esolver este 
ne renvoic point aux b!bliotheques; il punto de hecho no remite a Ｉｾｳ＠ biblio
prérend , Ct 1'011 conviendra 5UfCtnCL)C, teca·s, pretende , y_ ciertamente no Se 

"}tt'il n'est personne qui ｰｵｩｾｳ･＠ savoir negarl que no hay ninguno que pueda 
mieux que le mala de, ,si '· lorsqu'il ese 1 saber mejor que el enfermo, si quando 
maladc, il est .plusfort que lorsqu•it est esta enfermo, es mas robusto que quan• 
hien por.tanr. 1 do esta bueno. 

Les grandes réputations ｮＧＮｩＮｭｰｯｳ･ｴｾｲ＠ Las grandes reputaciones no emha. 
point ｾｍＮ＠ ｇ｡ｹｾ＠ Il en donnc la preuve 1 tazan a :Mt:. Gay; da la prueba de esto 
.aans !'examen qu'il f.'lit a'un 'enain f en el exat'l.1en que hizo de un ciert() 
nombre d 'observations de Borden. r: ;ru- nt1mero de obs::rvaciones de Burdt!tt. 
reu1· si jusremetlt cHchrc du Trairé du J El .autor tan justa.\u::t1tc celebre dcl tra ... 



,, 
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Pouls ｮｾ￩ｲｯｩｴ＠ pbint du tcmt de l'avis r tallo del ｰｵｬｳｾ＠ no era absoluran'lente 
de M. Gay. On l'a vu administrer' la ' ､ｾｬ＠ ｰＺｾＮｲ･｣･ｲ＠ de ｾｉｲＮ＠ Gay. H:rnos visto 

· ｾｩｧｮｾＬ･＠ ＼ｊｕ｡ｴｾｲｺ･ ｟ Ｌ＠ ｳ･ｩｾ･＠ , vingr-hllit et 1 ｱｾ･＠ ｡､ｭｩｾｩｳｴｲ｡ｾ｡＠ Ir· sangda catorce, 
Jusqu a trente-deux fofs dans uoe s:ule diez y sc1s, 'v..:mre y ocho , y hlsta 
maladie. Or, tOutes les maladies ont 1 Heinta y ､ｯｾ＠ veces un una sQfa enfer· 
prl:senté les phénomcnes les plus ef- ｭ･ｾ｡､Ｎ＠ Ahora ｰｵ･ｾＬ＠ todas las ･ｮｦｾｲﾭ
frayans. Ces ravages étoient-ils le ､￩Ｍｾ＠ medades han presentado los mas espan
veloppement naturel du mal , ou ont- tosos fenómenos: ｾｅｳｴｯｳ＠ cstt¡agos eran 
ils été ptoduits p:lr ces• énormes e1fu- 1 la ｭ｡ｮｩｦｾｳｴ｡｣ｩｯｮ＠ nawral dd mal, o han 
sions de sang? Borden donne toujours n:1cido de aqueHas enorme' efusiones 
le tort .a la maladie ; M. Gay ne ｢｡Ｍｾ＠ de sangre? Borden da si:.:mpre la cu'• 
lance point a croire qu'on doit au con- pa a la cnfco:nnedad. Mr. G-4y al COl .. 

ｴｲｾｩｲ･＠ l'irnpurer a la maniere dom d!c 1 tÍ·;lrio se/ inclina a creer ｱｵｾ Ｎ＠ se del:-e 
a éte trajtée. Il ese curieux de voir com- . dar b culpa al modo con-tlue la en .. 
Ment on peut ｾｩｲ･ｲ＠ des ｲｮｾｭ･ｳ＠ f<1its des 1 ferrocd_ad ｨｾ＠ sido tratada. Es cosa ･ｾＮＺ＠

inductions tout opposées. 1 riosa el v-er como de los mismos he-

1 
chos se pueden sa-car ｩｵ､ｵ｣｣ｩｯｮ｣ｾ＠ del 

. todo ｯｰｵ￩ｳｲ｡ｾＮ＠ ｾ＠

La ｃｮ｣ｬｵｳｩｯｾ＠ de M. Cay, la voich' l La conclusion de ｾｲＮ＠ Gay es que: 
Si le sang est bon', il faut le conserver; si la sangte es buena es necesario con .. 
lorsqu'il est ｭｾｵｶ｡ｩｳＬ＠ on doit le ｣ｯｲｲｩｾ＠ j s7rvarla; quando es 1m la ､･ｾ･＠ corre .. 
gcr et non le repandre. girse , y no derramarla. 

NOTICIAS PARTICULARES DE BARCELONA • 
.A Y 1 S 0. 

Hoy Domingo 17 de Febrero, se cerrará indefectiblemente la Rifa ., que 
ｾ｢･ｮ･ｦｩ｣ｩｯ＠ de la casa de Caridad/t se anunció ')-1 pllblico con· cartel de '1 

del ｯｲｲｾｲ･Ｎ＠
Se ,subscdhe en los parages acosqtmbrados a un 'real de vellon por cédula. 

1 

. THEATRE FRANGAJS. 1 TEATRO FRANCES... 
Mr. de ｐｯｵｲ｣･ｴｾｵｧｮｾ｣Ｌ＠ on le ｇｭＭｾ＠ El Señor ｐｯｵｲｾ･｡ＱＱｧｮ｡｣Ｌ＠ o el C11 .. 

tithomrne Lim9nsi,., 'comédie en crois ballero Lim(}sin ｾ＠ ｣ｯｭｾＡ､ｩ｡＠ en tres ac· 
actes et en prose de Moliere, précédée ·tos y prosa de Molic(e, p(ecedida; ...de · 
､ｾ＠ la Mllo1P4tlie. , ｾｰ￩ｲ｡＠ cm un a<:te, la Melom;eni.c, ópera en un acto, mií• 
musique de Champin.· Si ca de Cbampin . · 

Entre ks de1o1x pieces, on tírera la 1 Entre las dos ｰｩ･ｺ｡ｾ＠ se sortear¡ la ｲｩｾ＠
loterie dite ｔ￭｢ｯｬｾｴＮ＠ les -numéros se· fa, llamada Tombola; los números se 
ront annoncés en ｦｲ｡ｮｾｩｳ＠ , ct r'épétés 1 anunc{tlrán en fran<;cs , y se repetirás 
par une autre ｰ･ｲｳｯｮｯｾ＠ en espagnol. en español por ｾｴｲ｡＠ persona. 

B A .Re EL o N A , En la Imprenta del- gobierno ｧ･ｱ･ｲｾｬ Ｌ＠ ､ｾ＠

:.- Catalti-ña, calle deli ｅｳｾｾ､･ｬｬ･Ｎｲｳ＠ N.o :z. 7· 


